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Portada para acompañar nuevas propuestas

(Documento presentado por la Unión Europea)

Título de la propuesta de Proyecto de Recomendación/Resolución: Proyecto de Recomendación de ICCAT que enmienda la Recomendación 13-14 sobre fletamento de barcos de pesca

Título de la(s) recomendación(es) o resolución(es) actualmente vigente(s) que aborda(n) la misma cuestión o cuestiones relacionadas: Recomendación de ICCAT sobre fletamento de barcos de pesca (Rec. 13-14)

1. ¿Crea nuevas obligaciones de comunicación para las CPC?		Sí ☒		No ☐

Breve descripción de la(s) nueva(s) obligación(es) de comunicación:

La CPC de pabellón compartirá los datos del VMS, enviará información diaria sobre la pesca y las declaraciones o informes pertinentes, y notificará al secretario ejecutivo de ICCAT el inicio, los cambios, la suspensión, la reanudación o la finalización del fletamento. Tal y como ya se establece en la Rec. 13-14, la CPC de pabellón dará su consentimiento por escrito al fletamento.

Tal y como ya se establece en la Rec. 13-14, la CPC fletadora notificará a la Secretaría de ICCAT el acuerdo de fletamento y cualquier cambio operativo. Se asegurará de que las capturas se notifiquen, de conformidad con los requisitos de ICCAT, como capturas de fletamento.

2. ¿Requiere aportaciones o trabajo adicional por parte del SCRS?	Sí☐	No ☒

¿Está este trabajo ya incluido en el Plan de trabajo actual del SCRS?	 Sí ☐		No ☐

Breve descripción del nuevo trabajo científico necesario (es decir, evaluación del stock, análisis, consultor externo):

3. ¿Implica la creación de un nuevo grupo de trabajo o proceso intersesiones? Sí ☐ No ☒

4. ¿Requiere un nuevo programa o actividades adicionales que deba gestionar la Secretaría?  
Sí ☒      No ☐

Breve descripción del nuevo trabajo necesario de la Secretaría: La Secretaría de ICCAT verifica y gestiona las notificaciones de fletamento. En un plazo de 10 días desde la recepción de la notificación, coteja los datos del buque con las listas IUU de ICCAT y otras OROP, confirma que el buque figura en el registro de buques pesqueros autorizados de ICCAT, comprueba que la CPC fletadora dispone de posibilidades de pesca para las especies y la zona en cuestión, y actualiza el registro. Se asegura de que el registro contenga los datos de notificación requeridos, lo actualiza en un plazo de 7 días tras recibir las notificaciones de modificación de ambas CPC, confirma que se han completado estas comprobaciones antes de que pueda iniciar la pesca y elabora los informes anuales para el Comité de cumplimiento.

Tal y como ya se establecía en la Recomendación 13-14, la Secretaría distribuirá la información confirmada sobre los fletamentos a todas las CPC y elaborará un informe anual para la Comisión.

5. ¿Cuál es el calendario propuesto para la implementación? ¿Existen distintos calendarios específicos para determinadas CPC, pesquerías, regiones, etc.? Tan pronto como la medida entre en vigor.

6. ¿Hay alguna otra información pertinente sobre las repercusiones de la propuesta en lo referente a los recursos y a la carga de trabajo? -



Nota explicativa del Proyecto de Recomendación de ICCAT para enmendar 
la Recomendación 13-14 sobre fletamento de barcos de pesca

(documento presentado por la Unión Europea)


Tras el fructífero debate mantenido en la 19ª reunión del Grupo de trabajo sobre medidas de seguimiento integradas (IMM), la Unión Europea (UE) desea presentar una propuesta sobre el fletamento.

En la primera parte de este documento se exponen las cuestiones que la UE considera importante incluir en una medida relativa al fletamento. La segunda parte contiene una propuesta concreta de recomendación destinada a sustituir a la Recomendación 13-14. La tercera parte consiste en una tabla en la que se muestran los cambios propuestos en comparación con la Recomendación 13-14.

1. Cuestiones clave

I. Definiciones
· Fletamento; CPC fletadora; CPC de pabellón 

II. Elegibilidad
· Las dos CPC que participen en el acuerdo de fletamento deben ser CPC de ICCAT
· Vincular los buques fletados a las listas de buques autorizados que mantiene la Secretaría de ICCAT
· Excluir los buques incluidos en las listas IUU

III. Notificación
· Las CPC deberán notificar y facilitar información detallada a ICCAT antes de cualquier fletamento de buques
· La Secretaría distribuirá la información

IV. Autorización y registro
· La CPC fletadora expedirá una autorización de pesca en la que figuren los datos del fletamento. Llevar la autorización a bordo
· Lista/registro de los buques fletados que mantendrá la Secretaría de ICCAT
· La autorización deberá especificar la duración, la cuota y la zona
· Datos del fletamento en el registro de buques pesqueros 

V. Cuotas y notificación de capturas
· Las capturas realizadas por buques fletados se descuentan de la cuota de la CPC fletadora y están sujetas a las normas de comunicación de información de ICCAT. No se debería utilizar la cuota  de la CPC de pabellón (a menos que se especifique expresamente)
· Los buques no deben recurrir al «cambio de pabellón» para acceder a la cuota de más de una CPC

VI. Responsabilidades de las CPC de fletamento y de pabellón
· La CPC de pabellón debe asumir la responsabilidad principal del control y seguimiento del buque fletado. La CPC fletadora es responsable de comunicar las capturas y el cumplimiento de la autorización.  
· Cuando se establezca un HSBI en ICCAT, se deberá aclarar bajo qué jurisdicción opera el buque en aguas internacionales.

VII. Deberes de la Secretaría
· Evaluación 
· Mantenimiento de las listas de buques fletados




Proyecto de Recomendación de ICCAT que enmienda la Recomendación 13-14 sobre fletamento de barcos de pesca
(documento presentado por la Unión Europea)

RECORDANDO el objetivo del Convenio de ICCAT («el Convenio») de garantizar la conservación a largo plazo y el uso sostenible de los recursos pesqueros regulados por el Convenio;

RECONOCIENDO que según el Convenio de ICCAT, las Partes contratantes cooperarán para mantener las poblaciones de túnidos y especies afines a niveles que permitan la captura máxima sostenible con el fin de garantizar su conservación y promover su aprovechamiento óptimo;

RECORDANDO que, de acuerdo con el Artículo 92 de la Convención de Naciones Unidas sobre el Derecho del Mar, del 10 de diciembre de 1982, los buques deberán navegar bajo pabellón de un solo Estado y deberán estar sujetos a su jurisdicción exclusiva en alta mar, excepto cuando otros instrumentos internacionales pertinentes dispongan lo contrario;

CONSTATANDO la necesidad e interés de todos los Estados en el desarrollo de sus flotas pesqueras para sacar el mayor partido a las oportunidades de pesca de las que disponen de conformidad con las medidas de conservación y ordenaciónrecomendaciones pertinentes de ICCAT; 

CONSCIENTE de que, a menos que se regulen adecuadamente, las prácticas de los acuerdos de fletamento según los cuales los barcos pesqueros no cambian su pabellón podrían menoscabar seriamente la eficacia de las medidas de conservación y ordenación establecidas por ICCAT, a menos que se regule de forma adecuada;

PREOCUPADA por garantizar que los acuerdos de fletamento no fomenten actividades de pesca ilegal, no declarada y no reglamentada (IUU) ni socaven las medidas de conservación y ordenación de ICCAT;

CONSCIENTE de la necesidad de garantizar la transparencia entre las CPC respecto de las condiciones para acceder a las aguas de los Estados costeros, especialmente con miras a facilitar los esfuerzos conjuntos para luchar contra la pesca IUU;

DÁNDOSE CUENTA de la necesidad de que ICCAT regule los acuerdos de fletamento prestando la debida atención a todos los factores pertinentes;

LA COMISIÓN INTERNACIONAL PARA LA CONSERVACIÓN  
DEL ATÚN ATLÁNTICO (ICCAT) RECOMIENDA LO SIGUIENTE:

Definiciones

1. 	A efectos de la presente Recomendación:

a) «fletamento de un buque pesquero» significa un acuerdo o un arreglo mediante el cual un buque pesquero que enarbole el pabellón de una Parte contratante o de una Parte, entidad o entidad pesquera no contratante colaboradora (en lo sucesivo, «CPC») es contratado, con el fin de llevar a cabo actividades pesqueras o relacionadas con la pesca y durante un período de tiempo determinado, por un operador de otra CPC, sin que se produzca un cambio de pabellón ni una transferencia de propiedad;

El fletamento de barcos pesqueros, que no sea fletamento de casco desnudo, cumpla las siguientes disposiciones:

1.  Los acuerdos de fletamento podrán autorizarse, especialmente como un primer paso en el desarrollo de la pesquería de la nación fletadora. El periodo del acuerdo de fletamento debe estar en coherencia con el programa de desarrollo de la nación fletadora.

b) «CPC fletadora» significa la CPC bajo cuya jurisdicción opera o está establecida la persona física o jurídica que ha fletado un buque pesquero; la CPC fletadora es titular de la asignación de cuotas o de las posibilidades de pesca que se utilizarán en virtud del acuerdo de fletamento; 

c) «CPC de pabellón» significa la CPC cuyo pabellón enarbola un buque pesquero y bajo cuya autoridad está registrado dicho buque;

d) «operador de fletamento» significa la persona física o jurídica establecida en la CPC fletadora o bajo su jurisdicción que haya celebrado el acuerdo de fletamento y sea responsable de las operaciones pesqueras del buque en virtud de dicho acuerdo;

e) «subfletamento» significa cualquier acuerdo por el cual el operador de fletamento transfiere el control operativo del buque fletado, o cualquier parte de su capacidad pesquera o de sus posibilidades de pesca, a un tercero.

Elegibilidad

2. 	Los acuerdos de fletamento solo se permitirán cuando:

Las naciones fletadoras deberán ser Partes contratantes del Convenio de ICCAT.

a) Tanto la CPC fletadora como la CPC de pabellón sean CPC de ICCAT; 

b) El buque figure en el Registro de buques pesqueros autorizados;

c) El buque no figure en la lista de buques IUU de ICCAT ni en la de ninguna otra organización regional de ordenación pesquera (OROP) [en los últimos cinco años];

d) La CPC fletadora disponga de posibilidades de pesca para las especies y la zona cubiertas por el acuerdo de fletamento;

e) La CPC de pabellón haya dado su consentimiento por escrito al acuerdo de fletamento y haya confirmado por escrito que la CPC de pabellón cumple con las obligaciones que le incumben como Estado de pabellón en virtud de las medidas de conservación y ordenación de ICCAT aplicables.

Autorización

3.	El buque está autorizado a pescar por la CPC de pabellón.

4.	La CPC fletadora expedirá una autorización de pesca a cada buque fletado.

5.	La autorización de pesca especificará:

a) El nombre y la identificación del buque, así como su número OMI;
b) La duración del fletamento, incluidas las fechas de inicio y finalización;
c) La zona de pesca autorizada; 
d) El tipo de arte de pesca autorizado;
e) Las especies y las posibilidades de pesca asignadas;
f) Los requisitos de comunicación de información aplicables.

6.	El buque fletado llevará a bordo en todo momento una copia de la autorización de pesca expedida por la CPC fletadora y una copia del acuerdo de fletamento.

7.	Un buque no podrá operar al amparo de más de un acuerdo de fletamento al mismo tiempo.

8.	Queda prohibido el subfletamento. El operador de fletamento no podrá subarrendar ni transferir de ningún otro modo el control operativo del buque fletado, ni parte alguna de su capacidad pesquera o de sus posibilidades de pesca, a terceros. 

Notificación y registro

9.	Los barcos pesqueros que se van a fletar estarán incluidos en los registros de Partes contratantes, Partes, Entidades o Entidades pesqueras no contratantes colaboradoras o de otras Partes, Entidades o Entidades pesqueras no contratantes responsables, las cuales acepten de forma explícita cumplir las medidas de conservación de ICCAT y aplicarlas a sus barcos. Todas las Partes contratantes o Partes, Entidades o Entidades pesqueras no contratantes colaboradoras del pabellón afectadas ejercerán de manera eficaz su deber de controlar sus barcos pesqueros para garantizar el cumplimiento de las medidas de conservación y ordenación de ICCAT. 

4.	La Parte contratante fletadora y las Partes contratantes, Partes, Entidades o Entidades pesqueras no contratantes colaboradoras del pabellón garantizarán el cumplimiento por parte de los barcos fletados de las medidas pertinentes de conservación y ordenación establecidas por ICCAT, de conformidad con sus derechos, obligaciones y jurisdicción en el marco del derecho internacional. La CPC fletadora notificará a la Secretaría de ICCAT cualquier acuerdo de fletamento. Dicha notificación deberá incluir:

a) Nombre del buque, número de registro y número OMI, si está disponible;
b) Nombre y dirección del armador [y propietario(s) efectivo(s)];
c) Nombre y dirección del operador de fletamento;
d) CPC fletadora y CPC de pabellón;
e) Características del buque, incluyendo la eslora total, el arqueo, la potencia del motor y el tipo de arte;
f) Fechas de inicio y finalización del acuerdo de fletamento, así como la zona de aplicación; 
g) Especies y posibilidades de pesca asignadas;
h) La autorización de pesca expedida por la CPC fletadora;
i) Copia del acuerdo de fletamento;
j) Confirmación del consentimiento de la CPC de pabellón.

10.	Tanto la CPC fletadora como la CPC de pabellón notificarán sin demora al secretario ejecutivo: a) el inicio de las operaciones de pesca en virtud del acuerdo de fletamento; b) cualquier suspensión, reanudación o rescisión de dichas operaciones; y c) cualquier propuesta de modificación del acuerdo de fletamento.

11. 	Una vez recibida la notificación a que se refiere el párrafo 9, la Secretaría de ICCAT deberá, en un plazo de 10 días naturales:

a) Comprobar si el buque notificado figura en la Lista de buques IUU de ICCAT y en las listas de buques IUU de otras OROP;

b) Verificar que el buque figura en el Registro ICCAT de buques pesqueros autorizados (RAV);

c) Comprobar que la CPC fletadora disponga de posibilidades de pesca para las especies y la zona indicadas en la notificación;

d) Actualizar el RAV tal y como se indica en el párrafo 12.

12. 	La Secretaría de ICCAT velará por que el RAV incluya, como mínimo, la información prevista en el párrafo 9 a) a j).

13. 	Una modificación del acuerdo de fletamento solo surtirá efecto una vez que ambas CPC hayan presentado las notificaciones de la modificación correspondientes al secretario ejecutivo. La Secretaría de ICCAT actualizará el RAV en consecuencia en un plazo de siete días naturales a partir de la recepción de la última notificación. 

14. 	Una vez confirmado el acuerdo de fletamento, la Secretaría de ICCAT remitirá sin demora a todas las CPC la información contemplada en el párrafo 9 a) a j) y el párrafo 14.

15.	Ningún acuerdo de fletamento se considerará vigente, ni se iniciarán actividades pesqueras en virtud de este, hasta que la Secretaría de ICCAT haya confirmado el registro con arreglo al párrafo 11.

Cuotas y notificación de capturas 

16. 	Todas las capturas realizadas por buques fletados se deducirán de las posibilidades de pesca de la CPC fletadora. Mientras el acuerdo de fletamento esté vigente, no se utilizarán las cuotas de pesca de la CPC de pabellón.

17. 	La CPC fletadora notificará dichas capturas de conformidad con los requisitos de comunicación de información pertinentes de ICCAT, identificando claramente que se trata de capturas realizadas en el marco de un acuerdo de fletamento.

18.	En el caso de las capturas realizadas por buques fletados que estén sujetos a los sistemas de documentación de capturas o a los programas de documentación estadística de las OROP, la responsabilidad de expedir y, en su caso, validar el documento de capturas o el documento estadístico recaerá en la CPC de pabellón.

Responsabilidades de las CPC

19.	La CPC de pabellón deberá:

a) Asumir la responsabilidad principal de ejercer la jurisdicción y el control efectivo sobre el buque;

b) Hacer un seguimiento de las actividades del buque y garantizar que el buque fletado cumpla las medidas de conservación y ordenación de ICCAT,  sus propias reglamentaciones en calidad de CPC de pabellón, la normativa pertinente de la CPC fletadora y la normativa pertinente del Estado costero en cuyas aguas opera el buque;

c) Asegurarse de que los datos del VMS del buque fletado se transmitan simultáneamente tanto al centro de seguimiento pesquero de la CPC fletadora como al centro de seguimiento pesquero de la CPC de pabellón durante todo el período de fletamento;

d) Facilitar al menos una vez al día a la CPC fletadora información sobre las actividades pesqueras del  buque, en particular los datos del cuaderno de pesca; 

e) Facilitar de inmediato las declaraciones de desembarque, las declaraciones de transbordo y los informes de los observadores, cuando estén disponibles;

f) Investigar cualquier presunta infracción en la que esté implicado el buque, independientemente del lugar en que se haya producido dicha infracción, y cooperar plenamente con cualquier investigación llevada a cabo por la CPC fletadora; 

g) Adoptar las medidas coercitivas oportunas, incluida la imposición de sanciones, cuando se confirmen las infracciones, e informar sin demora de los resultados a la CPC fletadora y al secretario ejecutivo.

20. 	La CPC fletadora deberá:

a) Garantizar que el buque fletado opere de conformidad con la autorización de pesca expedida en virtud del párrafo 4, incluidas todas las restricciones aplicables en materia de zona, especies, artes de pesca, período de validez y obligaciones de comunicación de información;

b) Asegurarse de que recibe a su debido tiempo la información mencionada en el párrafo 19 d) de la CPC de pabellón;

c) En cumplimiento de sus obligaciones como CPC costera, cuando un buque fletado opere en aguas bajo su jurisdicción, velar por que dicho buque cumpla todos los requisitos aplicables en materia de seguimiento, control y vigilancia, así como la legislación y la normativa nacionales pertinentes;

d) Asegurarse de que todas las capturas realizadas en el marco del acuerdo de fletamento se registren con precisión, se comuniquen de forma completa y oportuna, y se deduzcan exclusivamente dentro de sus posibilidades de pesca;

e) Asegurarse de que el buque fletado haga escala en un puerto bajo la jurisdicción de la CPC fletadora, o en otro puerto acordado por ambas CPC, al término o tras la suspensión del período de fletamento y antes de que el buque reanude la pesca con la autorización de la CPC de pabellón.

21. 	La CPC de pabellón y la CPC fletadora cooperarán para garantizar el cumplimiento y la aplicación de las medidas del Convenio, lo que incluye:

a) el intercambio de toda la información pertinente relativa a las actividades de los buques fletados;

b) la notificación mutua y a la Secretaría de ICCAT sin demora de cualquier sospecha de infracción;

c) la colaboración en las investigaciones;

d) La adopción de medidas de ejecución complementarias cuando proceda.

Seguimiento, control y ejecución

22. 	Los buques fletados cumplirán todas las medidas pertinentes de seguimiento, control y vigilancia de ICCAT.

23. 	La cobertura mínima de observadores en los buques fletados deberá ajustarse a los requisitos de las recomendaciones pertinentes de ICCAT. El porcentaje de cobertura de observadores durante el acuerdo de fletamento a bordo de dichos buques se computará dentro del porcentaje de cobertura de observadores de la CPC fletadora.

24. 	Antes de la activación del acuerdo de fletamento, la CPC de pabellón se asegurará de que el buque haya desembarcado todas las capturas realizadas al amparo de su autorización de pesca. Cuando no sea posible desembarcar antes de la activación del acuerdo de fletamento, la CPC de pabellón y la CPC fletadora velarán por que todas las capturas realizadas antes y después de la activación del acuerdo de fletamento se identifiquen claramente, se separen físicamente a bordo y se registren debidamente en el cuaderno de pesca del buque. 

25. 	Los procedimientos adoptados para garantizar la separación, identificación, registro y atribución adecuados de las capturas se especificarán en la notificación del acuerdo de fletamento que se presente al secretario ejecutivo.

Deberes del secretario ejecutivo

26.	Además de las obligaciones establecidas en los párrafos 12, 13, 14 y 15, la Secretaría de ICCAT deberá:

a) Elaborar un informe anual sobre los acuerdos de fletamento que se presentará a la Comisión, incluyendo datos sobre: los buques fletados, la duración y el ámbito geográfico de los fletamentos, también cuando se hayan modificado en virtud del párrafo 13, las capturas declaradas, las tasas de cobertura de los observadores y las medidas de cumplimiento y ejecución notificadas;

b) Facilitar información pertinente al Comité de cumplimiento.

Examen del cumplimiento

27.	El Comité de cumplimiento examinará la aplicación de esta medida.

28.	La Comisión podrá adoptar las medidas oportunas en caso de que la CPC fletadora o la CPC de pabellón no garanticen el cumplimiento de esta medida.

Disposiciones finales

29. 	La presente Recomendación deroga la Recomendación de ICCAT sobre el fletamento de barcos de pesca (Rec. 13-14) y la sustituye.
 
5.	Las capturas realizadas bajo acuerdos de fletamento de barcos que operan según estas disposiciones se contabilizarán con respecto a las cuotas o posibilidades de pesca de la Parte contratante fletadora. 

6.	La Parte contratante fletadora comunicará a ICCAT las capturas y otras informaciones requeridas por el SCRS.

7.	Para una ordenación eficaz de la pesquería, se utilizarán, de acuerdo con las medidas pertinentes de ICCAT, sistemas de seguimiento de barcos (VMS) y, cuando proceda, herramientas para diferenciar las zonas de pesca como señales o marcas de peces. 
8.	Para los barcos fletados, al menos el 10% del esfuerzo pesquero deberá contar con cobertura de observadores, medida de la forma especificada en el párrafo 1 de la Recomendación 10-10[footnoteRef:1]. Todas las demás disposiciones de la Recomendación 10-10 se aplican mutatis mutandis en el caso de los barcos fletados.  [1: ] 


9.	Los barcos fletados deberán tener una licencia de pesca emitida por la Parte fletadora, y no deberán figurar en la lista de barcos IUU de ICCAT, tal y como se establece en la Recomendación de ICCAT para enmendar de nuevo la Recomendación de ICCAT para establecer una lista de buques supuestamente implicados en actividades de pesca ilegal, no declarada y no reglamentada en la zona del Convenio de ICCAT [Rec. 11-18]. 

10.	Cuando operen bajo acuerdos de fletamento, los barcos fletados no estarán autorizados a pescar la cuota o las posibilidades de pesca de las Partes contratantes, Partes, Entidades o Entidades pesqueras no contratantes colaboradoras abanderantes, en la medida de lo posible. Los barcos no tendrán en ningún caso autorización para pescar en el marco de más de un acuerdo de fletamento al mismo tiempo. 

11.	A menos que esté específicamente dispuesto en el acuerdo de fletamento y, en coherencia con las leyes y reglamentaciones locales pertinentes, la captura de los barcos fletados se desembarcará exclusivamente en los puertos de la Parte contratante fletadora o bajo su supervisión directa, con el fin de garantizar que las actividades de los barcos fletados no menoscaban las medidas de conservación y ordenación de ICCAT. La empresa fletadora debe estar legítimamente establecida en la Parte contratante fletadora. 

12.	Cualquier transbordo realizado en el mar deberá ser coherente con la Recomendación de ICCAT sobre un programa para el transbordo [Rec. 12-06] [footnoteRef:2] de 2012. Cualquier transbordo en el mar será también previa y debidamente autorizado por la nación fletadora y se producirá sólo bajo la supervisión de un observador a bordo.   [2: ] 


13.a)	En el momento en que se realiza el acuerdo de fletamento, la Parte contratante fletadora proporcionará la siguiente información al Secretario Ejecutivo:

i)	el nombre (tanto en alfabeto nativo como latino) y registro del barco fletado;
ii)	el nombre y la dirección del armador(es);  
iii)	la descripción del barco, incluyendo la eslora, el tipo de barco y el(los) tipo(s) de método(s) de pesca;
iv)	las especies de peces que cubre el acuerdo de fletamento y la cuota asignada a la Parte fletadora;
v)	la duración del acuerdo de fletamento;
vi)	el consentimiento de la Parte contratante o Parte Entidad o Entidad pesquera no contratante colaboradora del pabellón; y
vii)	las medidas adoptadas para implementar estas disposiciones. 

b)	En el momento en que se realiza el acuerdo de fletamento, la Parte contratante o Parte, Entidad o Entidad pesquera no contratante colaboradora del pabellón proporcionará la siguiente información al Secretario Ejecutivo: 

i)	su consentimiento al acuerdo de fletamento;
ii)	las medidas adoptadas para implementar estas disposiciones; y 
iii)	su compromiso de cumplir las medidas de conservación y ordenación de ICCAT. 

c)	Tanto la Parte contratante fletadora como la Parte contratante o Parte, Entidad o Entidad pesqueras no contratante colaboradora del pabellón, informarán al Secretario Ejecutivo de la finalización del fletamento. 

d)	El Secretario Ejecutivo de ICCAT hará llegar sin demora estas informaciones a todas las Partes contratantes y Partes, entidades y entidades pesqueras no contratantes colaboradoras. 

14.	La Parte contratante fletadora comunicará al Secretario Ejecutivo de ICCAT, antes del 31 de julio de cada año, respecto al año civil anterior, los detalles de los acuerdos de fletamento realizados y llevados a cabo según esta recomendación, incluyendo información sobre las capturas realizadas y el esfuerzo pesquero desplegado por los barcos fletados, así como sobre el nivel de cobertura de observadores alcanzado en los buques fletados, de conformidad con las normas de confidencialidad. 

15.	El Secretario Ejecutivo de ICCAT presentará anualmente un resumen de todos los acuerdos de fletamento a la Comisión que, con ocasión de su reunión anual, procederá a un examen del cumplimiento de la presente Recomendación. 

16.	La Recomendación 02-21 queda derogada y sustituida por esta recomendación.




La tabla comparativa se ofrece únicamente a título informativo. En caso de discrepancia entre el texto anterior y la tabla que figura a continuación, prevalecerá el texto anterior.

	Recomendación 13-14 (actual)
	Nueva recomendación propuesta

	RECONOCIENDO que según el Convenio de ICCAT, las Partes contratantes cooperarán para mantener las poblaciones de túnidos y especies afines a niveles que permitan la captura máxima sostenible; 
	RECORDANDO el objetivo del Convenio de ICCAT («el Convenio») de garantizar la conservación a largo plazo y el uso sostenible de los recursos pesqueros regulados por el Convenio;

RECONOCIENDO que según el Convenio, las Partes contratantes cooperarán para mantener las poblaciones de túnidos y especies afines a niveles que permitan la captura máxima sostenible con el fin de garantizar su conservación y promover su aprovechamiento óptimo;

	RECORDANDO que, de acuerdo con el Artículo 92 de la Convención de las Naciones sobre el Derecho del Mar, del 10 de diciembre de 1982, los barcos deberán navegar bajo pabellón de un solo Estado y deberán estar sujetos a su jurisdicción exclusiva en alta mar, excepto cuando otros instrumentos internacionales pertinentes dispongan lo contrario; 
	RECORDANDO que, de acuerdo con el Artículo 92 de la Convención de Naciones Unidas sobre el Derecho del Mar, del 10 de diciembre de 1982, los buques deberán navegar bajo pabellón de un solo Estado y deberán estar sujetos a su jurisdicción exclusiva en alta mar, excepto cuando otros instrumentos internacionales pertinentes dispongan lo contrario;


	CONSTATANDO la necesidad e interés de todos los Estados en el desarrollo de sus flotas pesqueras para sacar el mayor partido a las oportunidades de pesca de las que disponen de conformidad con las recomendaciones pertinentes de ICCAT; 
	CONSTATANDO la necesidad e interés de todos los Estados en el desarrollo de sus flotas pesqueras para sacar el mayor partido a las oportunidades de pesca de las que disponen de conformidad con las medidas de conservación y ordenación pertinentes de ICCAT; 


	CONSCIENTE de que la práctica de los acuerdos de fletamento según los cuales los barcos pesqueros no cambian su pabellón podría menoscabar seriamente la eficacia de las medidas de conservación y ordenación establecidas por ICCAT, a menos que se regule de forma adecuada; 
	CONSCIENTE de que, a menos que se regulen adecuadamente, las prácticas de los acuerdos de fletamento podrían menoscabar seriamente la eficacia de las medidas de conservación y ordenación establecidas por ICCAT;


	
	[NUEVO: lucha contra la pesca IUU]
PREOCUPADA por garantizar que los acuerdos de fletamento no fomenten actividades de pesca ilegal, no declarada y no reglamentada (IUU) ni socaven las medidas de conservación y ordenación de ICCAT;

CONSCIENTE de la necesidad de garantizar la transparencia entre las CPC respecto de las condiciones para acceder a las aguas de los Estados costeros, especialmente con miras a facilitar los esfuerzos conjuntos para luchar contra la pesca IUU;


	DÁNDOSE CUENTA de la necesidad de que ICCAT regule los acuerdos de fletamento prestando la debida atención a todos los factores pertinentes; 
	DÁNDOSE CUENTA de la necesidad de que ICCAT regule los acuerdos de fletamento prestando la debida atención a todos los factores pertinentes;

	LA COMISIÓN INTERNACIONAL PARA LA CONSERVACIÓN DEL ATÚN ATLÁNTICO (ICCAT) RECOMIENDA LO SIGUIENTE: El fletamento de barcos pesqueros, que no sea fletamento de casco desnudo, cumpla las siguientes disposiciones:
	-

	1. Los acuerdos de fletamento podrán autorizarse, especialmente como un primer paso en el desarrollo de la pesquería de la nación fletadora.  El periodo del acuerdo de fletamento debe estar en coherencia con el programa de desarrollo de la nación fletadora. 
	-

	
	[NUEVO: definiciones]
Definiciones
1. A efectos de la presente Recomendación:

a) «fletamento de un buque pesquero» significa un acuerdo o un arreglo mediante el cual un buque pesquero que enarbole el pabellón de una Parte contratante o de una Parte, entidad o entidad pesquera no contratante colaboradora (en lo sucesivo, «CPC») es contratado, con el fin de llevar a cabo actividades pesqueras o relacionadas con la pesca y durante un período de tiempo determinado, por un operador de otra CPC, sin que se produzca un cambio de pabellón ni una transferencia de propiedad;

b) «CPC fletadora» significa la CPC bajo cuya jurisdicción opera o está establecida la persona física o jurídica que ha fletado un buque pesquero; la CPC fletadora es titular de la asignación de cuotas o de las posibilidades de pesca que se utilizarán en virtud del acuerdo de fletamento; 

c) «CPC de pabellón» significa la CPC cuyo pabellón enarbola un buque pesquero y bajo cuya autoridad está registrado dicho buque;

d) «operador de fletamento» significa la persona física o jurídica establecida en la CPC fletadora o bajo su jurisdicción que haya celebrado el acuerdo de fletamento y sea responsable de las operaciones pesqueras del buque en virtud de dicho acuerdo;

e) «subfletamento» significa cualquier acuerdo por el cual el operador de fletamento transfiere el control operativo del buque fletado, o cualquier parte de su capacidad pesquera o de sus posibilidades de pesca, a un tercero.

	2. Las naciones fletadoras deberán ser Partes contratantes del Convenio de ICCAT.
	Elegibilidad
2. a) Tanto la CPC fletadora como la CPC de pabellón sean CPC de ICCAT;


	3. Los barcos pesqueros que se van a fletar estarán incluidos en los registros de Partes contratantes, Partes, Entidades o Entidades pesqueras no contratantes colaboradoras o de otras Partes, Entidades o Entidades pesqueras no contratantes responsables, las cuales acepten de forma explícita cumplir las medidas de conservación de ICCAT y aplicarlas a sus barcos. Todas las Partes contratantes o Partes, Entidades o Entidades pesqueras no contratantes colaboradoras del pabellón afectadas ejercerán de manera eficaz su deber de controlar sus barcos pesqueros para garantizar el cumplimiento de las medidas de conservación y ordenación de ICCAT. 
	

	
	[NUEVO]
2.b) El buque figure en el Registro de buques pesqueros autorizados;

c) El buque no figure en la lista de buques IUU de ICCAT ni en la de ninguna otra organización regional de ordenación pesquera (OROP) [en los últimos cinco años];

d) La CPC fletadora disponga de posibilidades de pesca para las especies y la zona cubiertas por el acuerdo de fletamento;

e) La CPC de pabellón haya dado su consentimiento por escrito al acuerdo de fletamento y haya confirmado por escrito que la CPC de pabellón cumple con las obligaciones que le incumben como Estado de pabellón en virtud de las medidas de conservación y ordenación de ICCAT aplicables.


	4. La Parte contratante fletadora y las Partes contratantes, Partes, Entidades o Entidades pesqueras no contratantes colaboradoras del pabellón garantizarán el cumplimiento por parte de los barcos fletados de las medidas pertinentes de conservación y ordenación establecidas por ICCAT, de conformidad con sus derechos, obligaciones y jurisdicción en el marco del derecho internacional.
	[Reforzado — Párrafos 19 a 21]
19. La CPC de pabellón deberá:

a) Asumir la responsabilidad principal de ejercer la jurisdicción y el control efectivo sobre el buque;

b) Hacer un seguimiento de las actividades del buque y garantizar que el buque fletado cumpla las medidas de conservación y ordenación de ICCAT,  sus propias reglamentaciones en calidad de CPC de pabellón, la normativa pertinente de la CPC fletadora y la normativa pertinente del Estado costero en cuyas aguas opera el buque;

c) Asegurarse de que los datos del VMS del buque fletado se transmitan simultáneamente tanto al centro de seguimiento pesquero de la CPC fletadora como al centro de seguimiento pesquero de la CPC de pabellón durante todo el período de fletamento;

d) Facilitar al menos una vez al día a la CPC fletadora información sobre las actividades pesqueras del  buque, en particular los datos del cuaderno de pesca; 

e) Facilitar de inmediato las declaraciones de desembarque, las declaraciones de transbordo y los informes de los observadores, cuando estén disponibles;

f) Investigar cualquier presunta infracción en la que esté implicado el buque, independientemente del lugar en que se haya producido dicha infracción, y cooperar plenamente con cualquier investigación llevada a cabo por la CPC fletadora; 

g) Adoptar las medidas coercitivas oportunas, incluida la imposición de sanciones, cuando se confirmen las infracciones, e informar sin demora de los resultados a la CPC fletadora y al secretario ejecutivo.

20. 	La CPC fletadora deberá:

a) Garantizar que el buque fletado opere de conformidad con la autorización de pesca expedida en virtud del párrafo 4, incluidas todas las restricciones aplicables en materia de zona, especies, artes de pesca, período de validez y obligaciones de comunicación de información;

b) Asegurarse de que recibe a su debido tiempo la información mencionada en el párrafo 19 d) de la CPC de pabellón;

c) En cumplimiento de sus obligaciones como CPC costera, cuando un buque fletado opere en aguas bajo su jurisdicción, velar por que dicho buque cumpla todos los requisitos aplicables en materia de seguimiento, control y vigilancia, así como la legislación y la normativa nacionales pertinentes;

d) Asegurarse de que todas las capturas realizadas en el marco del acuerdo de fletamento se registren con precisión, se comuniquen de forma completa y oportuna, y se deduzcan exclusivamente dentro de sus posibilidades de pesca;

e) Asegurarse de que el buque fletado haga escala en un puerto bajo la jurisdicción de la CPC fletadora, o en otro puerto acordado por ambas CPC, al término o tras la suspensión del período de fletamento y antes de que el buque reanude la pesca con la autorización de la CPC de pabellón.

21. 	La CPC de pabellón y la CPC fletadora cooperarán para garantizar el cumplimiento y la aplicación de las medidas del Convenio, lo que incluye:

a) el intercambio de toda la información pertinente relativa a las actividades de los buques fletados;

b) la notificación mutua y a la Secretaría de ICCAT sin demora de cualquier sospecha de infracción;

c) la colaboración en las investigaciones;

d) La adopción de medidas de ejecución complementarias cuando proceda.


	5. Las capturas realizadas bajo acuerdos de fletamento de barcos que operan según estas disposiciones se contabilizarán con respecto a las cuotas o posibilidades de pesca de la Parte contratante fletadora.
	[Párr. 16.]
16. Todas las capturas realizadas por buques fletados se deducirán de las posibilidades de pesca de la CPC fletadora. Mientras el acuerdo de fletamento esté vigente, no se utilizarán las cuotas de pesca de la CPC de pabellón.

	6. La Parte contratante fletadora comunicará a ICCAT las capturas y otras informaciones requeridas por el SCRS.
	[Reforzado - Párrs. 17 y 18]
17. La CPC fletadora notificará dichas capturas de conformidad con los requisitos de comunicación de información pertinentes de ICCAT, identificando claramente que se trata de capturas realizadas en el marco de un acuerdo de fletamento.

	
	[NUEVO – certificado de captura]
18. En el caso de las capturas realizadas por buques fletados que estén sujetos a los sistemas de documentación de capturas o a los programas de documentación estadística de las OROP, la responsabilidad de expedir y, en su caso, validar el documento de capturas o el documento estadístico recaerá en la CPC de pabellón.

	7. Para una ordenación eficaz de la pesquería, se utilizarán, de acuerdo con las medidas pertinentes de ICCAT, sistemas de seguimiento de barcos (VMS) y, cuando proceda, herramientas para diferenciar las zonas de pesca como señales o marcas de peces.
	[Párr. 22]
22. Los buques fletados cumplirán todas las medidas pertinentes de seguimiento, control y vigilancia de ICCAT.

	8. Para los barcos fletados, al menos el 10% del esfuerzo pesquero deberá contar con cobertura de observadores, medida de la forma especificada en el párrafo 1 de la Recomendación 10-101. Todas las demás disposiciones de la Recomendación 10-10 se aplican mutatis mutandis en el caso de los barcos fletados.
	[Reforzado - Párr. 23]
23. La cobertura mínima de observadores en los buques fletados deberá ajustarse a los requisitos de las recomendaciones pertinentes de ICCAT. El porcentaje de cobertura de observadores durante el acuerdo de fletamento a bordo de dichos buques se computará dentro del porcentaje de cobertura de observadores de la CPC fletadora.

	
	[NUEVO – control y supervisión]
24. Antes de la activación del acuerdo de fletamento, la CPC de pabellón se asegurará de que el buque haya desembarcado todas las capturas realizadas al amparo de su autorización de pesca. Cuando no sea posible desembarcar antes de la activación del acuerdo de fletamento, la CPC de pabellón y la CPC fletadora velarán por que todas las capturas realizadas antes y después de la activación del acuerdo de fletamento se identifiquen claramente, se separen físicamente a bordo y se registren debidamente en el cuaderno de pesca del buque. 

25. 	Los procedimientos adoptados para garantizar la separación, identificación, registro y atribución adecuados de las capturas se especificarán en la notificación del acuerdo de fletamento que se presente al secretario ejecutivo.

	9. Los barcos fletados deberán tener una licencia de pesca emitida por la Parte fletadora, y no deberán figurar en la lista de barcos IUU de ICCAT, tal y como se establece en la Recomendación de ICCAT para enmendar de nuevo la Recomendación de ICCAT para establecer una lista de buques supuestamente implicados en actividades de pesca ilegal, no declarada y no reglamentada en la zona del Convenio de ICCAT [Rec. 11-18]. 
	[Reforzado - Párrs. 3 a 8]
3. El buque está autorizado a pescar por la CPC de pabellón.

4.	La CPC fletadora expedirá una autorización de pesca a cada buque fletado.

5.	La autorización de pesca especificará:

a) El nombre y la identificación del buque, así como su número OMI;
b) La duración del fletamento, incluidas las fechas de inicio y finalización;
c) La zona de pesca autorizada; 
d) El tipo de arte de pesca autorizado;
e) Las especies y las posibilidades de pesca asignadas;
f) Los requisitos de comunicación de información aplicables.

6.	El buque fletado llevará a bordo en todo momento una copia de la autorización de pesca expedida por la CPC fletadora y una copia del acuerdo de fletamento.

7.	Un buque no podrá operar al amparo de más de un acuerdo de fletamento al mismo tiempo.

8.	Queda prohibido el subfletamento. El operador de fletamento no podrá subarrendar ni transferir de ningún otro modo el control operativo del buque fletado, ni parte alguna de su capacidad pesquera o de sus posibilidades de pesca, a terceros.

	10. Cuando operen bajo acuerdos de fletamento, los barcos fletados no estarán autorizados a pescar la cuota o las posibilidades de pesca de las Partes contratantes, Partes, Entidades o Entidades pesqueras no contratantes colaboradoras abanderantes, en la medida de lo posible.  Los barcos no tendrán en ningún caso autorización para pescar en el marco de más de un acuerdo de fletamento al mismo tiempo
	-

	11. A menos que esté específicamente dispuesto en el acuerdo de fletamento y, en coherencia con las leyes y reglamentaciones locales pertinentes, la captura de los barcos fletados se desembarcará exclusivamente en los puertos de la Parte contratante fletadora o bajo su supervisión directa, con el fin de garantizar que las actividades de los barcos fletados no menoscaban las medidas de conservación y ordenación de ICCAT. La empresa fletadora debe estar legítimamente establecida en la Parte contratante fletadora.
	-

	12. Cualquier transbordo realizado en el mar deberá ser coherente con la Recomendación de ICCAT sobre un programa para el transbordo [Rec. 12-06]2 de 2012.  Cualquier transbordo en el mar será también previa y debidamente autorizado por la nación fletadora y se producirá sólo bajo la supervisión de un observador a bordo. 
	-

	13. a) En el momento en que se realiza el acuerdo de fletamento, la Parte contratante fletadora proporcionará la siguiente información al Secretario Ejecutivo: i)el nombre (tanto en alfabeto nativo como latino) y registro del barco fletado; ii) el nombre y la dirección del armador(es); iii) la descripción del barco, incluyendo la eslora, el tipo de barco y el(los) tipo(s) de método(s) de pesca; iv) las especies de peces que cubre el acuerdo de fletamento y la cuota asignada a la Parte fletadora; v) la duración del acuerdo de fletamento; vi) el consentimiento de la Parte contratante o Parte Entidad o Entidad pesquera no contratante colaboradora del pabellón; y  vii) las medidas adoptadas para implementar estas disposiciones. 
b) En el momento en que se realiza el acuerdo de fletamento, la Parte contratante o Parte, Entidad o Entidad pesquera no contratante colaboradora del pabellón proporcionará la siguiente información al Secretario Ejecutivo: i) su consentimiento al acuerdo de fletamento; ii) las medidas adoptadas para implementar estas disposiciones; y iii) su compromiso de cumplir las medidas de conservación y ordenación de ICCAT. 
c) Tanto la Parte contratante fletadora como la Parte contratante o Parte, Entidad o Entidad pesqueras no contratante colaboradora del pabellón, informarán al Secretario Ejecutivo de la finalización del fletamento.  
d) El Secretario Ejecutivo de ICCAT hará llegar sin demora estas informaciones a todas las Partes contratantes y Partes, entidades y entidades pesqueras no contratantes colaboradoras.
	[Reforzado - Párrs. 9 a 15]
9. La CPC fletadora notificará a la Secretaría de ICCAT cualquier acuerdo de fletamento. Dicha notificación deberá incluir:

a) Nombre del buque, número de registro y número OMI, si está disponible;
b) Nombre y dirección del armador [y propietario(s) efectivo(s)];
c) Nombre y dirección del operador de fletamento;
d) CPC fletadora y CPC de pabellón;
e) Características del buque, incluyendo la eslora total, el arqueo, la potencia del motor y el tipo de arte;
f) Fechas de inicio y finalización del acuerdo de fletamento, así como la zona de aplicación; 
g) Especies y posibilidades de pesca asignadas;
h) La autorización de pesca expedida por la CPC fletadora;
i) Copia del acuerdo de fletamento;
j) Confirmación del consentimiento de la CPC de pabellón.

10.	Tanto la CPC fletadora como la CPC de pabellón notificarán sin demora al secretario ejecutivo: a) el inicio de las operaciones de pesca en virtud del acuerdo de fletamento; b) cualquier suspensión, reanudación o rescisión de dichas operaciones; y c) cualquier propuesta de modificación del acuerdo de fletamento.

11. 	Una vez recibida la notificación a que se refiere el párrafo 9, la Secretaría de ICCAT deberá, en un plazo de 10 días naturales:

a) Comprobar si el buque notificado figura en la Lista de buques IUU de ICCAT y en las listas de buques IUU de otras OROP;

b) Verificar que el buque figura en el Registro ICCAT de buques pesqueros autorizados (RAV);

c) Comprobar que la CPC fletadora disponga de posibilidades de pesca para las especies y la zona indicadas en la notificación;

d) Actualizar el RAV tal y como se indica en el párrafo 12.

12. 	La Secretaría de ICCAT velará por que el RAV incluya, como mínimo, la información prevista en el párrafo 9 a) a j).

13. 	Una modificación del acuerdo de fletamento solo surtirá efecto una vez que ambas CPC hayan presentado las notificaciones de la modificación correspondientes al secretario ejecutivo. La Secretaría de ICCAT actualizará el RAV en consecuencia en un plazo de siete días naturales a partir de la recepción de la última notificación. 

14. 	Una vez confirmado el acuerdo de fletamento, la Secretaría de ICCAT remitirá sin demora a todas las CPC la información contemplada en el párrafo 9 a) a j) y el párrafo 14.

15.	Ningún acuerdo de fletamento se considerará vigente, ni se iniciarán actividades pesqueras en virtud de este, hasta que la Secretaría de ICCAT haya confirmado el registro con arreglo al párrafo 11.

	14. La Parte contratante fletadora comunicará al Secretario Ejecutivo de ICCAT, antes del 31 de julio de cada año, respecto al año civil anterior, los detalles de los acuerdos de fletamento realizados y llevados a cabo según esta recomendación, incluyendo información sobre las capturas realizadas y el esfuerzo pesquero desplegado por los barcos fletados, así como sobre el nivel de cobertura de observadores alcanzado en los buques fletados, de conformidad con las normas de confidencialidad.
	-

	15. El Secretario Ejecutivo de ICCAT presentará anualmente un resumen de todos los acuerdos de fletamento a la Comisión que, con ocasión de su reunión anual, procederá a un examen del cumplimiento de la presente Recomendación.
	[Reforzado: párr. 26]
26. Además de las obligaciones establecidas en los párrafos 12, 13, 14 y 15, la Secretaría de ICCAT deberá:

a) Elaborar un informe anual sobre los acuerdos de fletamento que se presentará a la Comisión, incluyendo datos sobre: los buques fletados, la duración y el ámbito geográfico de los fletamentos, también cuando se hayan modificado en virtud del párrafo 13, las capturas declaradas, las tasas de cobertura de los observadores y las medidas de cumplimiento y ejecución notificadas;

b) Facilitar información pertinente al Comité de cumplimiento.

	
	[NUEVO: revisión de cumplimiento]
27.	El Comité de cumplimiento examinará la aplicación de esta medida.

28.	La Comisión podrá adoptar las medidas oportunas en caso de que la CPC fletadora o la CPC de pabellón no garanticen el cumplimiento de esta medida.

	16. La Recomendación 02-21 queda derogada y sustituida por esta recomendación.
	29. La presente Recomendación deroga la Recomendación de ICCAT sobre el fletamento de barcos de pesca (Rec. 13-14) y la sustituye. 
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